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MINUTES OF PROCEEDINGS

TUESDAY, FEBRUARY 24, 1976 
(38)

[Text]
The Standing Committee on Broadcasting, Films and 

Assistance to the Arts met at 11:08 o’clock a.m. this day, the 
Chairman, Mr. Jacques Guilbault, presiding.

Members of the Committee present: Messrs. Blaker, 
Caccia, Miss Campbell (South Western Nova), Messrs. 
Douglas (Bruce-Grey), Epp, Fairweather, Friesen, Guil­
bault, Jarvis, Johnston, Marceau, Matte, Raines, Roberts, 
Stewart (Cochrane), Stollery, Symes and Young.

Other Members present: Messrs. Anderson and Stanbury.

Appearing: The Honourable J. Hugh Faulkner, Secretary 
of State of Canada.

The Order of Reference dated Tuesday, January 27, 1976, 
being read as follows:

Ordered,—That Bill C-20, An Act respecting citizen­
ship, be referred to the Standing Committee on Broad­
casting, Films and Assistance to the Arts.

The Chairman presented the Seventh Report of the Sub­
committee on Agenda and Procedure which is as follows:

SEVENTH REPORT

PROCÈS-VERBAL

LE MARDI 24 FÉVRIER 1976 
(38)

[Traduction]

Le Comité permanent de la radiodiffusion, des films et 
de l’assistance aux arts se réunit aujourd’hui à 11 h 08 sous 
la présidence de M. Jacques Guilbault, (président).

Membres du Comité Présents: MM. Blaker, Caccia, Mlle 
Campbell (South Western Nova), MM. Douglas (Bruce- 
Grey), Epp, Fairweather, Friesen, Guilbault, Jarvis, Johns­
ton, Marceau, Matte, Raines, Roberts, Stewart (Cochrane), 
Stollery, Symes et Young.

Autres députés présents: MM. Anderson et Stanbury.

Comparaît: L’honorable J. Hugh Faulkner, Secrétaire 
d’État du Canada.

Lecture est faite de l’ordre de renvoi du mardi 27 janvier 
1976 qui s’établit comme suit:

Il est ordonné,—Que le Bill C-20, Loi concernant la 
citoyenneté, soit déféré au Comité permanent de la 
radiodiffusion, des films et de l’assistance aux arts.

Le président présente le Septième rapport du sous- 
comité du programme et de la procédure qui se lit comme 
suit:

SEPTIÈME RAPPORT

The Subcommittee discussed dates of sittings and pros­
pective witnesses to be heard on Bill C-20, An Act respect­
ing citizenship. It was agreed to recommend to the main 
committee that the following people be invited to appear 
before the Committee:

Le sous-comité a discuté des dates des séances et des 
témoins éventuels relativement au Bill C-20, Loi concer­
nant la citoyenneté. Il est convenu de recommander au 
comité principal d’inviter les personnes suivantes à 
comparaître:

The Secretary of State and Witnesses February 24 Le Secrétaire d’État et des témoins le 24 février

from the Department 11:00 a.m. du ministère à 11 heures

The Secretary of State and Witnesses February 26 Le Secrétaire d’État et des témoins le 26 février

from the Department 3:30 p.m. du ministère à 15 h 30

The Advisory Council on the Status February 27 Conseil consultatif de la le 27 février

of Women 9:30 a.m. situation de la femme à 9 h 30

Federation of Italian Canadian Federation of Italian Canadian

Association and Clubs March 2 Association and Clubs le 2 mars
Executive Committee New Canada 8:00 p.m. Comité exécutif de New Canada à 20 heures

Labourers International Union of March 4 Union internationale des journaliers le 4 mars
North America 9:30 a.m. d’Amérique du Nord à 9 h 30
Beginning of Clause-by-Clause study March 9 Commencement d’étude article par le 9 mars

11:00 a.m. article à 11 heures

Mr. Blaker moved,—That the Seventh Report of the 
Subcommittee on Agenda and Procedure be concurred in.

And debate arising thereon;

Mr. Symes moved,—That the Seventh Report of the Sub­
committee on Agenda and Procedure be amended by 
adding immediately following the final paragraph the fol­
lowing new paragraph: “That the Subcommittee consider 
the advisability of calling two citizenship judges to appear 
before the committee at an in camera meeting.”

M. Blaker propose,—Que le Septième rapport du sous- 
comité du programme et de la procédure soit adopté.

Le débat s'engage; puis

M. Symes propose,—Que le Septième rapport du sous- 
comité du programme et de la procédure soit modifié par 
l’addition, immédiatement après le dernier paragraphe du 
paragraphe suivant: »Que le Sous-Comité étudie la possibi­
lité d’inviter deux juges du Tribunal de la citoyenneté à 
comparaître devant le Comité lors d'une séance à huit 
clos.»

29860—2


